
Ação judicial Lawsuit 

Acordo de Comércio Relacionado aos Direitos 

de Propriedade Intelectual (TRIPS) 

The Agreement on Trade-Related Aspects of 

Intellectual Property Rights (TRIPS) 

Aditamento à petição (379) Amendment to petition 

Administração/Escritório de origem Office of Origin 

Anotação de Alteração de Nome, Sede ou 

Endereço 

Recordal/Recording of a change in name or 

address 

Anotação de limitação ou ônus Recordal/Recording of a restriction of 

holder’s right of disposal 

Anotação de transferência de titular Recordal/Recording of a change in ownership 

Anotações Recordals/Recordings 

Anterioridades Prior rights/ third parties’ rights 

Anulação de registro Invalidation of registration 

Anular despachos To cancel decisions 

Apresentação da marca/Forma de 

apresentação da marca 

Trademark type 

Apresentação de documentos (381) Filing/ submission of documents 

Arquivamento de ofício da designação Ex- officio dismissal of designation 

Arquivamento de pedido Dismissal of application 

Arquivamento por não pagamento de taxas Abandonment 

Ataque central Central attack 

Atividade declarada Declared activity 

Busca de anterioridade Prior rights search 

Cadastro Internacional International Register 

Caducidade Cancellation due to non-use 

Cancelamento da inscrição internacional Cancellation of international registration 

Cancelamento de ofício da designação Ex-officio cancellation of designation 

Cancelamento total ou parcial da inscrição 

internacional 

Total or partial cancellation of international 

registration 

Certidão de busca de marca por classe de 

produto ou serviço 

Trademark search certificate by good/ service 

classes 

Certidão de busca de marca por titular Trademark search certificate by owner name 

Certificação Certification 

Certificado Certificate 



Cessação de efeitos Ceasing of effects 

Cessão Assignment 

Comitê Permanente de Aprimoramento de 

Procedimentos e Diretrizes de Exame de 

Marca (CPAPD) 

Comitê Permanente de Aprimoramento de 

Procedimentos e Diretrizes de Exame de 

Marca (CPAPD) (Permanent Committee for 

the Improvement of Trademark Examination 

Rules and Proceedings) 

Concessão da designação Grant of protection of designation 

Concorrência desleal Unfair Competition 

Confirmação de recusa provisória total Confirmation of total provisional refusal 

Confusão ou associação indevida (likelihood of) confusion or undue association 

Consulta à Comissão de Classificação de 

Elementos Figurativos de Marca (358) 

Classification enquiries to the Figurative 

Elements Classification Committee 

Consulta à Comissão de Classificação de 

Produtos e Serviços (357) 

Classification enquiries to the Goods and 

Services Classification Committee 

Convenção da União de Paris Paris Convention for the Protection of 

Industrial Property/Paris Convention 

Cópia oficial Official copy 

Cópia reprográfica autenticada (825) Certified copy 

Cópia reprográfica simples (824) Uncertified copy 

Correção de dados no processo devido à 

falha do interessado (378) 

Data correction due to applicant’s mistake  

Correções no Cadastro Internacional/no 

Registro Internacional 

Corrections in the International Register/in 

the International Registration 

Cotitularidade Co-ownership 

Cumprimento de exigência Submission of amendments 

Cumprimento de Exigência decorrente de 

Exame Formal em Pedido de Registro 

Submission of amendments required by 

formal examination 

Dados bibliográficos Bibliographic data 

Data de fim de vigência Expiry date 

De ofício Ex- officio 

Decênio de vigência de registro 10-year term of protection 

Declaração de concessão da proteção Statement of grant of protection 

Declaração de concessão de proteção total Statement of total grant of protection 



Declaração de concessão posterior a uma 

recusa provisória 

Statement of grant of protection following a 

provisional refusal 

Decreto legislativo Decree/Legislative Decree 

Deferimento parcial Partial approval 

Designação Designation 

Designação posterior Subsequent designation 

Desistir de um pedido to withdraw an application 

Despachos Decisions 

Despachos aplicáveis Applicable decisions 

Devolução de prazo Time limit extension 

Devolução de prazo por falha do INPI (342) Time limit extension due to INPI’s fault 

Devolução de prazo por impedimento do 

interessado (341) 

Time limit extension due to applicant’s fault 

Direito de precedência Prior user rights 

Diretoria de Administração do INPI (DIRAD) Diretoria de Administração do INPI (DIRAD) 

(INPI’s Administration Board) 

Disposições Provisions 

Divisão  Division 

Elemento figurativo Figurative element 

Elemento nominativo Word element/verbal element 

Em grau de recurso On appeal 

e-Marcas e-Marcas 

Emissão de certificado Issuance of certificate 

Escritório de origem Office of Origin 

Escritório designado Designated Office 

Especificação de produtos e serviços LIst of goods and services 

Exame de conformidade Conformity examination 

Exame de mérito Substantive examination 

Exame formal Formal requirements examination 

Exigência formal (formular -) Formal requirements amendments (to 

demand/require) 

Extensão de prazo Time limit extension 

Extinção de vigência do registro/Expiração do 

registro 

Expiration of the registration/Lapse of the 

registration 



Fale Conosco Fale Conosco (Contact us) 

Formular/Formulação de exigências Require amendments 

Formulário eletrônico Electronic form 

Fusão Merger 

Fusão de inscrições internacionais Merger of international registrations 

Guia de Recolhimento da União (GRU) Brazilian Federal Revenue collection slip 

(GRU) 

Impedimentos legais/ bases de indeferimento Grounds for refusal 

Inconsistência Inconsistency 

Indeferimento (de pedido) Refusal 

Inscrição internacional International registration 

Instituto Nacional da Propriedade Industrial Brazilian Patent and Trademark Office 

Instrução normativa Normative instruction 

Interposição de recurso To lodge/ file an appeal 

Irregularidades (SI) Irregularities 

Legitimidade Eligibility 

Limitação ou ônus Restriction of holder’s right of disposal 

LPI LPI (Brazilian IP Law) 

Manifestação Response 

Manifestação com fundamento em alto 

renome (361) 

Response based on highly-renowned mark 

Manutenção de indeferimento Confirmation of refusal 

Marca coletiva Collective mark 

Marca de alto renome Highly-renowned mark 

Marca de certificação Certification mark 

Marca figurativa Figurative mark 

Marca mista Combined mark 

Marca nominativa Word mark 

Marca notoriamente conhecida Well-known mark 

Marca tridimensional Three-dimensional trademark/ shape marks 

Meios de protocolo de pedidos e petições Application and petition filing means 

Módulo “Meus Pedidos” “Meus Pedidos” module (“My applications” 

module) 



Motivos de justa causa Good cause reasons 

Multiclasse/Sistema multiclasse Multi-class/multi-class system 

Natureza da marca Trademark nature 

Nomeação, destituição ou substituição de 

procurador (385) 

Appointment, removal or substitution of a 

representative 

Nota técnica Technical note 

Notificação Notice/ notification 

Notificação de irregularidades Irregularity notification 

Notificação de recusa provisória Notice of provisional refusal 

Nulidade da designação Invalidation of designation 

Número de protocolo File number 

Número de registro internacional International registration number 

Número do pedido Application number 

Oposição Opposition 

Outorgado (da procuração) Grantee 

Outorgante (da procuração) Grantor 

Parecer normativo Normative opinion 

Parte contratante Contracting party 

Pedido aprovado para publicação Application published for opposition 

Pedido de anotação Request to record/ request for recording 

Pedido de base Basic application 

Pedido de reconhecimento de alto renome 

(393) 

Highly-renowned mark acknowledgment 

request 

Pedido de registro Application 

Pedido inexistente Non-existent application 

Pedido internacional International application 

Período de dependência Dependency period 

Período de graça Period of grace 

Período de validade Period of validity 

Pesquisa na base de marcas Pesquisa na base de marcas (trademark 

database search) 

Petição não conhecida Petition not considered as such 

Prazo Term/Period/Deadline 



Prazo ordinário/extraordinário Regular term/ extended term 

Prioridade/Prioridade Unionista Priority 

Processamento continuado Continued processing 

Processo administrativo de nulidade Invalidation procedure before the Office 

Procuração Power of attorney 

Procurador Representative/attorney 

Produtos e serviços Goods and services 

Proibições absolutas Absolute grounds of refusal  

Proibições relativas Relative grounds of refusal  

Prorrogação Renewal 

Prova(s) de uso Proof of use 

Rasuras limpas Clean corrections 

Receber citação judicial To receive summonses 

Recibo Receipt 

Recurso Appeal 

Recurso com fundamento em alto renome 

(362) 

Appeal based on highly-renowned mark 

Recusa Refusal 

Recusa provisória Provisional refusal 

Reforma do indeferimento Withdrawal of refusal 

Registro de base Basic registration 

Regulamento comum Common Regulations 

Regulamento de uso/de utilização de marca 

coletiva/marca de certificação 

Regulations governing use of collective 

mark/certification mark 

Reivindicação suplementar de prioridade To claim supplementary priority 

Reivindicar prioridade To claim priority 

Renúncia ao mandato de procuração Revocation of power of attorney 

Renúncia da designação Renunciation of the designation 

Renúncia da inscrição internacional Renunciation of international registration 

Renunciar a um registro (em processo 

nacional de marcas) 

to surrender a registration 

Representante Representative 

Republicação do pedido Republication of the application 



Requerente Applicant 

Resolução Resolution 

Restituição de retribuição (801) Reimbursement of Fees 

Restrição da inscrição internacional Limitation in the international registration 

Restrição da lista de produtos e serviços Limitation of the list of goods and services 

Retificação de pedido internacional/registro 

internacional 

Correction in the international application/in 

the international registration 

Retificação por erro de publicação na Revista 

da Propriedade Industrial (RPI) (366) 

Correction of a publication mistake in Revista 

da Propriedade Industrial (INPI’s Gazette) 

Retribuições Fees 

Revista da Propriedade Industrial Revista da Propriedade Industrial (INPI’s 

Gazette) 

Secretaria Internacional (SI) International Bureau (IB) 

Segunda instância administrativa Board of Appeal 

Segunda via de certificado de registro Copy of the registration certificate 

Sistema atributivo Attributive system 

Sobrestamento Suspension of the examination due to earlier 

rights pending final decision 

Substituição do registro nacional pela 

inscrição internacional 

Replacement of national or regional 

registration by international registration 

Tabela de retribuições Schedule of fees 

Taxa adicional surcharge/ additional fee 

Taxas Fees 

Titular Holder 

Transferência de titularidade Change in ownership 

Transformação de inscrição internacional Transformation of international registration 

Tribunal de recursos Court of appeal 

Usuário anterior Prior user 

Vista de processo Access to the record 

 


